
 

 

I. Welcome/Call to Order  I. Bienvenida/Dar inicio a la junta  

II. Public Comments  II. Comentarios públicos  

III. Roll Call  III. Asistencia  

IV. Minutes  – Approval of the minutes of the 
previous meeting 

IV. Acta de la junta  - Aprobación del acta de la última 
junta de ELAC 

V. Officer Nominations, Elections, & Training 
● Nominations 
● Elections 
● Election Results 

V. Nominaciones y elecciones de los oficiales 
Capacitación de los oficiales 

● Nominaciones 
● Elecciones 
● Resultados de las elecciones 

VI. New Business  
 

The Importance of Attendance Presentation 

VI. Nuevos asuntos  
 
Presentación sobre la importancia de la asistencia 

VII. Reports/Updates  
● Principal 

● DELAC Representative 

VII. Reportes/Actualizaciones 
● Director/a 

● Representante de DELAC 

VIII. Announcements  
Next ELAC Meeting: October 13th at 6:30 PM 
with the Legacy potluck. Topic: Development of a 
Schoolwide Needs Plan  

VIII. Anuncios  
Próxima reunión de ELAC: 13 de octubre a las 6:30 
PM con el convivio Legacy. Tema: Desarrollo del Plan 
de Necesidades a Nivel Escolar 

IV. Agenda Recommendations  IV. Recomendaciones para el orden del día 

X. Adjournment (President) X. Clausura (presidente) 

 



 

 

 

I. Welcome/Call to Order (facilitator) 
 
The facilitator called the meeting to order at 9:02 
AM on September 2, 2026..  

I. Bienvenida/Dar inicio a la junta (moderador) 
 
El facilitator dio inicio a la reunión a las 9:03 AM el 2 
de septembre, 2026.  

II. Flag Salute (volunteer) 
I pledge allegiance to the flag of the United States 
of America and to the Republic for which it 
stands, one nation under God, indivisible, with 
liberty and justice for all. 

II. Saludo a la bandera (voluntario) 
Prometo lealtad a la bandera de los Estados Unidos 
de América y a la República que representa, una 
nación bajo Dios, indivisible, con libertad y justicia 
para todos. 

III. ELAC Orientation (facilitator) 
 
Mrs. Austin facilitated the presentation, 
informing parents about ELAC’s role & 
responsibilities.  
 
Parent Questions:  
Can a parent of a reclassified student be a 
member?  
Can a parent serve as a member at both the 
middle school and the high school?  
 

III. Orientación de ELAC (moderador) 
 
La Sra. Austin facilitó la presentación informando a 
los padres sobre el papel y las responsabilidades del 
ELAC. 
 
Preguntas de los padres: 
¿Puede ser miembro un padre de un estudiante 
reclasificado? 
¿Puede un padre ser miembro tanto en la escuela 
secundaria como en la escuela preparatoria? 

IV. Member Nominations & Elections 
Self Nominations:  
 
Araceli Penaloza 
Maria Barreto 
Hasibullah Sediqi 

 

Araceli Penaloza made a motion to close and 

accept the nominations. Maria Barreto seconded 

the motion.  

 

6 yes 

0 No 

 

IV. Nominaciones y elecciones de miembros 
Nominaciones: 
 
Araceli Penaloza 
Maria Barreto 
Hasibullah Sediqi 

 

Araceli Penaloza hizo una moción para cerrar y 

aceptar las nominaciones. María Barreto apoyó la 

moción.  

 

6 sí 

0 no 

 
V. Announcements  

 
ELAC meetings will be held in person this year. 
North’s meetings will follow coffee with the 

V. Anuncios  
 
Las reuniones de ELAC se llevarán a cabo en persona 
este año. Las reuniones de North seguirán al café con 



counselors and Legacy parent events to better 
serve the needs of parents.  
 

los consejeros y los eventos para padres de Legacy 
para atender mejor las necesidades de los padres. 

VII. Adjournment  
 
The motion was made by Araceli Penaloza to 

adjourn the meeting.  It was moved to adjourn 

the meeting at 9:28 AM.  

 

VII. Clausura  
 
Se presentó una moción por Araceli Penaloza para 

levantar la junta. Se propuso levantar la junta  

A las  9:28 AM. 

 
 


